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která svym vojákům clovolí děti střílet?

Najed sě a trněO ven jak vrabčzík zhnízdavylét;

- jdu si hrát, povídá; a do hodiny ho

mi přinesete sem načisto mrtvýho ",
Jsem ženská nad hrobern; pan Napoleon raděj

měl nechat zabít mé,když llž mu chudý vadějl

Co si jen počnu tcd'bez svýho vnoučele?

Že spravedlnost je? Kde. pini? Rekněte| -
Vzlykot ji přemohll a zaplakal.z nás kažttý,

t<do tami nítenkrát stál ... - Že takovýhle vraždy

císař pán připouští? Že má to svědomí?
Yzit mí, co jedirrý po dceře zbylo mi!

Zač, vysvětiete mi, ten hoch tak strašně pyká?

Vždyť přece nekřičel: ,,Ať žije Republii<a!" -
UtrÓL;sme jak hrob, protože pro strasti,
jež nelze utěšit, není slov účasti ..,

Málo ,", stařenko, vyznáte v politice;
pan Napoleon - nu, já ho zvu jinak sice,

uSut UuaiZ - tento párr přes všechny tituly
je chudý. Má rád lov, bohatou tatruli,
"hry, 

paláce ... To všechno ho přijde tuze draho;

*i*Ó to nadmíru dbá o veřejné blaho,

stará se o církev a četné příbuzné,
A není potom div, jestliže od nuzné

babky, jež jako vy jen vnuky opatruje,

náš nejvznešenější císar' pán požaduje,

aby svá vnoučátka ve věku sedmi tret

n"Óhulu poslušrrě jak škodnou postřílet,

Jersey, 2. prosince } 852
(Přeložil Petr Kopta)

Victor Hugct čti lviktor igo]

Quasimodo čti [kvasinroclo]

Valican čti lvalžán]

Pro srovnání: písňové texty Pierra-Jeana Bérangéra

CřlARIE S DICKENs
prožilneradostnédětství.Kvůtiotcovýmfinančnitnprobléruůmsecelúrodi.
tla ocitla ve vězení pro tttužnílq. Vi dianrícti leíech už Charles prac,oval

t,tot,árltě (,,ani nedokážu vyiidt,it, jak jsem trpěl"), a i kd:lž se později
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clostctl na obc:hodní,íkolu, brz,v se ruusel živit sóm. Byl c4isovačem knih,
soudnínt zpravodajem, reporíérent. Líterúrní proslulost získal humot istit:-
kou kronikott pic:kwit:kol,a kltlbu; ntezi komické příhodv ctihoelných džentl-
menti ale pl,rlnikall i autoroty žit,otní zkušenosti. Jeho kritickyJ postoj
k.ttlt,i7iIl1i711 lr(,t)lerům pak:c.tflil v sét,ii hart,in't,h rontcittti tl stru'stiplnim
dětstyí tt clospfi,ání hrclinti bez clr.lmoy,a a bez rodiny. prvním z nir:h bv-l
Oliyer T'ytisť.

OLIVER TWIST

Ukcízku :,achycu.je Olit,ertiy život v ch.udobint:i,

Oliver nestrávil ve zdech špitáiu ještě ani čtvrt hodiny a sotva stačil
spclřádat dalšíkrajíc chleba, když se pan Bumble, který ho hned po příchodu
clclevzdal clo opatrováníjedné stařeně. vrátil se sděleníl-n, že toho dne právě
zaseclá rada, a oznámiI mu, že rada řekla, že se k nímá ihned dostavit.

Protože si Oliver nedovedi dost jasně představit nějakou radu. která je
živtí a urní mluvit, byl tou zprávou téměř omrácYený a nevěděl dost dobře,
má-li se srlát nebo plakat. Ale neměl čas o r,ěci přenlýšlet, rreboť pan
Bumble ho klepl holínapřed do hlavy, aby ho probudil, a potom clo zad, aby
ho popohnal; přitom mu poručil, aby šel s nítn, ir odvedl ho do velké
vl,bílené místnosti. kde kolem sfolu sedělo nějakých osm deset tlustých
pánů. V čele stolu, usazen v křesle znatelně výš než ostatni trůnil obzvlášť
tlustý párr s tváří velnri kulatou a červenou.

,,Pokloň se vzácné radě." řekl Bumble. Oliver si setřel dvě slzičky, které
nu ustavičně vázly v očích, a protože neviděl nic jiného, co by při honičce
mclhlo sloužit za,,raďu", než stůl. naštěstíse uklonil tomu.

,,Jakpak se jmenuješ, chlapče'?" zeptal se pán na vysokém křesle.
Při pohledu na tolik pánů padl nir Olil,era takový strach, že se až roztřásl,

a když ho serbus znovu klepl přes záda, docela se rozplakal. Z těchto dvou
clůvodů odpověděl hlasem velrni tichým a válravým, načež jeden pán, ná-
paclný svou bt'lou vestou, řekl, že je lrlbeček. To byla jistě znamenitá pomoc,
.iak chlapci dodat odvahy a zbavit ho všech rozpaků.

,,Chiapče"' prornluvil pán na vysokém křesle, ,,dávej pozor, co povídám.
Myslún, že viš, že jsi sirotek, co?"

,,Co to.|e, prosún?" zeptal se chr.rdák Oliver.
,,Ten kluk je doopravdy blbeček - hned jsem to věděl," ozval se pán v bílé

vestě.
.,Ticho!" napomenul ho pán, kteý mluvil předtím. ,.Snad vrš, že nemáš

ani otce. ani matku a že tě vychovala obec, to snad viš, ne?"
,,Ano, prosím," přisvědčil Oliver v hoŘém pláči.
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..Ploč r,ůbec brc;:, ' _

.rtllkU tletrhl tc.irt, , (-

..Douljm. že ,c k,,", :.,

,.t.ťl1,1. ..a ze jirko ,i, ,;:. , ,

''riapečujíotebr-,"
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._, br l Oliver rttodljl z,, , ,

.. . protnza ho ttltt,tu tl,,, ,,

..\uže, hochu. pii.:,,,
..7itecne fgmg5|tr." pr,: , ,

...\ tlk zílrl rlitltr " ,_ ,,

:lín v bl'lé vestě.
Zl sloučeníoboLt t,,,: ,

_ trpoviní starých loiltt._ ,

, c uklonil a potoll] hc ,,]

lrruhé. tvrde pryť,nc l z ,

.rrrllický zákon. l ol,r,: ,

\ebohý Olivell J.,t ,

.ebe. jistě netuši1. že p:,,

:lllt lVÍ pod11 na toíll. ,l:
.lulo se. A s tímlo rrt,.,

Členové tohoto r l'L,, :

, kclyž se už jednoti ,,,,

:o by obyčejrrí liclé ne l,
:rčiněný veřejný záL,l,, :,

:le tttusi plalit. kde "" ,,

-r lčina a večeře: pr",:,
..Ohol" řekl si vÝbor , -

lali do pořádku - l i- l ,

A tak se tlsnetl: :]"

:lehoť nikoho rlc, : 
,-

,, Listavě. neho rr.i.,-
: ťpl'etrŽitou a l]ťoI,- J, _

:r,,u clodJvktl n].r.\ - , "

:,,rii ftdki klri.. :, ,

t půlkou ženlt-,..
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,.Proč vůbec brečfi?" zeptal se pán v brlé vestě. A věru že to byl úkaz
vskutku neobyčejný. Co jen u všech všudy mohlo být tomu hochovi k pláči?

,,Doufám, že se každý večer pěkně modlíš," připomněl jiný pán drsným
hlasem, ,,a že jako dobrý křesťan ve svých modlitbách pamatuješ na ty, co tě
živíapečujíotebe."

,,Ano, prosím," vykoktal hošr'k. Pán, ktery promluvil posledni měl nevě-
domky pravdu. Byl by to býval důkaz vskutku pravého křesťanstvi kdyby
se byl Oliver modlil za ty, kdo poskytovali stravu a péči jemtt. Ale nemodlil
se, protože ho tomu nikdo nenaučil.

,,Nuže, hochu, přicházG sem, aby ses něčemu naučil a osvojil si nějaké
užitečné řemeslo," pravil rudolící pán na vysokém křesle.

,,A tak zííra ráno v šest začneš dělat konopnou cupaninu," dodal nevrlý
pán v brlé vestě.

Za sloučení obou těchto dobrodiní v jedinou prostou proceduru, jakou je
cupování starých lodních 1an na koudel, se Oliver na serbusův přkaz hlubo-
ce uklonil a potom ho jeho strážce chvatně odvedl na velký sál, kde hoch na
hrubé, tvrdé pryčně vzlykal, až usnul. Věru skvělý přrltlad, jak lidumilný je
anglický zákon. I obecním chudým dovoluje spátl

Nebohý Oliver! Jak tak ležel a spal v blahém nevědomí všeho kolem
sebe, jistě netušil, že právé téhož dne dospěl výbor k rozhodnutí, které bude
mít lví podr1 na tom, jak se budou utvářet všechny jeho přiští osudy. Ale
stalo se. A s tímto výsledkem:

Clenovó tohoto výboru byli mužové velice moudři důvtipní a hloubaví,
a když se už jednou stalo, že obrátili pozornost k špitálu, íázem objevili, na
co by obyčejnílidé nebyli přišli jaktěživi - že se v něm chudým lfuí.Že jeto
učiněný veřejný zábavní podnik pro chudší vrstvy; hostinec, kde se nic
nelnusí platit, kde se, jak je rok dlouhý, podává bezp),atná snídaně, oběd,
svačina a večeře: prostě pozemský ráj, kde je jen samá hra a žádná práce.
,,Oho!" řekl si výbor s chytráckou tváří. ,,Od toho tu jsme my, abychom to
dali do pořádku - všemu tomu uděláme krátký konec."

A tak se usnesli na zásadě, že všichni chudí budou mít na vybranou
(neboť nikoho nechtějí nutit, kclepak) budto pomaloučku umřít hlady
v ústavě, nebo rychle mimo něj. S tím cflern na mysli si od vodárny zajistili
nepřetržitou a neomezenou dodávk,u vody a od obchodníka s obilím občas-
nou dodávku malých množství ovesné krupice a vydávali třikrát denně
porci řídké kaše, dvakrát v týdnu s přídavkem jeclné cibule a v neděli
s půlkou žemle..,

Prvních šest měsíců po převedení Olivera Twista se tento režim dodržo-
val zvlášťpřísné.Zpočátku byl trochu drahý, neboťstouply účty pohřebního
ústavu a také bylo nutno dát všem chovancům špitálu zabrat ve švech šaty,
které po několika týdnech kašové diety plandaly na jejich vyhublém,
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scvrklén] tělejako pytei. Ale stejně jako se tenčily postavy chovanců, tenči]
se i jejich počet v ústavě - a výbor jásal.

Místnost, kde hoši dostávali jíst, byla kamenná haluzna s velkým měděn-
cem najednom konci, tlztoho kotle rozclílel správce, za tím účelóm opásaný
zástěrou a za asistence jedné nebo dvou špitálnic, v hodinách jídla sběrač-
kou kaši, Této slavnostníkrmě dostal každý hoch polévkový kohfl< a nic víc
- vryjma ve dny velkých veřejných svátků, kcly krorně toho dostal ještě
osminku libry chleba. Misky nebylo třeba nikcly mýt, Hoši je vždýcky
vydřeli lžící, že zas jen svítily, a když je takto vyleštili (což nik-dy netrvalo
tuze dlouho, neboť lžíce byly bezrnála stejně velké jako misky), seděli
s očirna přilepenýrna na měděnec s výrazem tak clrtivým, jako by ód -inutybyli hoto,i spoiknout nejen kotel, ale i celé teho cihlové oúezaonil; přitom sé
neúnavně zabýr,ali horlivým cucáním prstů r,e snaze zachránit tdejakou
zbloudilou kapičku kaše, která jim na ně snad ntíhoclou střrkla. Hoši mívají
obyčejně znamenitou chuť k jídlu. oliver Tr,i,ist a jelro clruhové snášeli muka
pomalého moření hladern tři nrěsíce, až korlečně byli tak vyhladovělí
a zdivočeli že jeden hoch. jenž byl na sr uj r ěk l,ettý a podóbné dietě
nebýval zvyklý (neboť jeho otec míval nalou let'e]nou ií<leinu), svým ka-
marádům ponuře naznačil, že nedostane-li clenn.š jeclnu rnisku kaše navíc,
má -strach, aby se jedne krásrré noci nesebral .i ne snětli chlapce. který spí
vedle něho, a to tryi náhodou slabý pacholíček Lit].<ho r eku. Vélký }roch rrrěl
divoký, hladový pohled a chlapci ntu slepě ur ěřrli. Konala ,. po.ádu a metal
se los, kdo má toho dne jít po večeři k sprír cr a požáclat o příclavek - a los
padi na Olivera Twista.

Nadešel večer a hoši zaujali nlísta Lr stolu. sprii,ce v obvyklérn kuchař-
ském přistrojení se postavil k rněděnci a jeho špitálské pomocnice si stouply
za něj. K.aždý hoch dostal svou porci kaše a cjlouhou mocllitbou se štědře
děkovalo za skoupý božiclárek. Kaše zr.Tizela: chlapci si začali šuškat
a rnrkali na olivera, jeho přrní soLrsetlé ho šťouchali iclktem. Ačkoli ještě
takové dítě, byl hlacly zoufalý a z, biclr r šcho schopen. Vstal od slolu,
s miskou a lžící v ruce popošel ke sprír,ci a vlastní odvážností poněkucl
polekaný řekl: ,,Prosím. pane, já bych chtěl 3eště trochu.''

správce byl tlusty, statný rnuž - ale zblcclljako stěna. v strnulém úžasu
poulil několik vter'in na tnaiého bur'iče oči a ptltom se podepřel o měděnec,
aby neupadl. Pomocnice byly zkoprněló úclir.,ern, hošiitrachy.

,.Cože?" vyraz1l ze sebe správce slabýrll hiirsem.
..Prosím, pane," opakoval Oliver. ,,já bl,ch chtěl ještě trochu.'.
správce se rozehnal sběračkou olivero,i po hlavě, sevřel ho v pažích

jako v kleštích aječivým křikem volal serbusa,
výbor právě vážně rclkoval v důvěrném sezeni když se pan Bumble ve

velkém rozčilení vřítiI do síně a na adresu pána na vysokérn křesle vyhrkl:
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,,Pane Limbkins! Odpuste
tě!o,

Všemi to trhlo. Na kdellel
,,Ještě?" opáčil pan Limbki

iasně. Rozumím vám dobře, j

,trauouacím řádem?"

,,Ano, píosím," přisvědčil

,,Ten kluk bude viset,'" pm

viset, to vím.o'
Nikdo s proroctvím jasnoz

rozpíava, Nařídili Olivera ol
na vnější stranu vrat vytrlfil
obci sejme zbeder starost o

tber a Ótvera Twista komul
na iakékoliv řemeslo, obcho

jNic jsem3eště v životě nt

nazítří ráno klepal na vrata i

jistě, jako že tenhle kluk but

Charles Dickens čti [čárlz dykin

Bumble čti lBambl]
,,rada" při dětské hře místo, kal

luje prónásledovaný před sr1

sledovateli

l Pro srovnání: Mark Tv

JosBF vÁclar
byl autorem citových. ale

i venkov. Státe živó je jel
za dvouletého pobym t
chovatel a noviruiř- |' pt

k tragickému prožitku m

-



nx-

- -. tenčil

] :1!1děn-
.p.isaný

, tlělač-
j :',]a \'íc
-:". leŠtě

. ž _]r ckv
:;-:a',3lO

, .ťJěli
j illlilLttv
filItlnl se
xJelakou
,.l rnn,ají
.eli lrluka
_ ..l.ior'ě l í
]:,l'Jlťtě
,," .::l kil-
-: :'.:l Lt.

*. -:] rrlěl
: ; ]llťtOl
:-alos

: kuchař-
:,itruply
..'ilětlře
:.,.,kat

l, ._.,:itě
,.. -irl]U.

]..jrLld

]:-. _Ž.l\u

,fane Limbkins! Odpusťte. prosínr, vašnosti, ale Oliver Twist chtěl ieš-

tě!"
všemi to trhlo. Na kdekteré tváři se zračilo zděšení,

,,Ještě?" opáčil pan iň;ii;,, ,,Vzpamatujte se, Bumble, a oclpovězte mi

.jasně. Rozumím vám dJř;, ;" cúCt jeStO, když už snědl večer'i vyměřenou

stravovacím řádem?"
,,Ano, prosím," přisvědčil Bumble,

,,Ten kluk tua. uis"ijip,orloair pán v brlé vestě, "Ten 
kluk bude,|ednou

viset, to VÍm."
Nikdo s proroctvím jasnozřivého pánarrepolemizoval, Rozpředla se živá

rozprava.Nařídili oririera okamžitě zavřít do separace a druhý den vylepili

na vněiší stranu víat "virleň ""U 
-Ýiodměnu pěti liber kornukoli, kdo

obci sejme z beder ,ruio" o olivera Ťwista, čiti,linymi slovy, nabízeli pět

liber a olivera Twirtu tá*utoti, ať muži nebo žené, kdo potřebuje učedníka

"ulutetori" 
řemeslo. obchod nebo zaměstnání,

,,Nic jsem jeSte v ZiňĚ nevěrlěl tak jistě"' prohlásil naly tnj vestě, když

nazítříráno klepal nu u*'u a četl si ,Óaun, "nic 
jserrrv životě nevěděl tak

jir';,:ut" že tenhle kluk bude jednou viset"'
(Přeložili Ernanuela a Etnanuel Tilschovi)

Charles Dit:kens čti [čiirlz clykinz]

Bumble čti [Bamb1]
,,rada" při tlětské hře rrlísto. kam se uchy-

1uie pronásledovaný před svými proná-

sleclovateli

serb,.t,s dříve úřeclní sluha, posel

haluzna velká nevlídná místnost nebo sta-

vení
měděnec měděná nídoba
sepurace izo]ace,odclělení

Pro srovnání: Mark l'wain - Dobrodružství Huckleberryho Finna

,,Neví to bohdč žóclný, juk t:hudák žit,ol trál,í,"

Lutinské přťsloví

,:.Lžíclr

_:.:'rLr- r'e

: ,, r hlkl:

.IOSEF vÁclav SLÁDEK
bylautoremcitovýclt,alentužnýc:hveršů,častooslavujťt'íc:hr\esktlukra.jinu
a yellko|_. Stále živá .1e*jeh'o p",;ri; r, clěti. Řarlu životnich zkušentlstí nabyl

za clvouletého pobl,tu v Á*eri,i, kcle prctt:ot'at ,jako 4ar(.učitel, v,v",

clltlvatel. a ttoyináty. v p;,,;;'ír'; iir"i,riit, sbú,kár:h se Sldc]ek tYasto vracel

k tragickému prožitku smrti syé první žen\,, 
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